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Corso di Laurea in

Giorno: Ora: Sede:

Mazzola Federica Italiano L2 in contesti migratori. Profili di 
apprendenti migranti adulti

0659382 Matranga Vito Restuccia2039

Sutera Angelo Giuseppe Traduzione specializzata e terminologia: il 
settore enologico francese

0659344 Velez Antonino Polizzi2039

Muratore Mariachiara I migranti nel Mediterraneo: la protezione dei 
diritti umani. Traduzione giuridica di un testo 
specialistico dal francese all'italiano

0659246 Velez Antonino Santoro2039

Orlando Serena La Traduzione Audiovisiva: un caso di studio0659341 Velez Antonino Santoro2039

Casarrubea Irene La traduzione audiovisiva. Proposta di 
sottotitolaggio di un estratto inedito del film "Le 
Grand Bleu"

0659305 Velez Antonino Matranga2039

Di Maria Roberta Una casa di parole: inventari siciliani del XIII-
XV secolo

0662182 Santoro Daniela Aliffi2039

Cocheo Marika Traduzione del romanzo "Aunque seamos 
malditas"

0649044 Polizzi Assunta Restuccia2039

Russo Aurora L'APPLICAZIONE DELLE NEUROSCIENZE 
AI SISTEMI DI TRADUZIONE 
AUTOMATICA. LA TRADUZIONE 

0659772 Di Gesu' Floriana Polizzi2039

Terranova Cecilia Linguistica clinica e apprendimento ls: afasie 
linguistiche in bilingui

0646824 Di Gesu' Floriana Matranga2039
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Sciortino Rosa Il ruolo della donna nella rivista "Legiones y 
Falanges". La costruzione di un modello mentale

0662193 Di Gesu' Floriana Aliffi2039

Leonardi Tiziana L'audiodescrizione come strumento di visibilità 
dell'arte. Proposta personale di requisiti guida 
per la realizzazione di audiodescrizioni 

0659495 Di Gesu' Floriana Aliffi Sanmartín2039

Balsamo Alessandra "Sbirritudine" e plurilinguismo dei polar di 
P.G.Di Cara nelle traduzioni francesi

0659198 Velez Antonino Restuccia2039

Avarello Zaira Neurolinguistica del bilinguismo e traduzione 
Italiano-Spagnolo

0659249 Di Gesu' Floriana Matranga2039

Sorrentino Sarah José María Merino: Los libros vacíos. Una 
proposta di traduzione

0659351 Polizzi Assunta Aliffi2039

Cardillo Annamaria Attraverso altri occhi: l'audiodescrizione per le 
arti sceniche

0659310 Di Gesu' Floriana Aliffi Sanmartín 2039

D'Anna Arianna Lingue e dialetti nella neoepistolarità 
tecnologica di giovani siciliani

0659534 Matranga Vito Santoro2039

Presidente: Aliffi

commissione: Matranga Di Gesù Polizzi Santoro

Restuccia Velez Sanmartín (lim.)
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